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ste det bli undantaget — ingen afgift kan 
läggas på humla oc målt.

Ailla. Han har rått —
.Steund. St! Jag tackar. Nu kan 

ni gora med det öfriga efter behag —
Skomakaren. Wi må wara aldrig så 

fria - utan skor dro wi slafwar. Alf läder 
kan därefter intet betalas.

Freund. Han bar rått!
2111a. Han bar rått!
Skomakaren, Mycken tack !
Slagtaren. Alf de diur, hwilkas tott 

dagligen ätes — kan intet mer kontribueras; 
tv—

Alla. Frihet — frihet !
dehn. Broder — hwad skall man då 

egenteligen lägga afgifter pä?
Borgarne, yå jord — oc äter —
Gorgen. Oc då åro wi frie?
Peter, (med hetta) Stôn frihet !
Bahn. Dock alltid friare, ån sorr!
Peter. Alc hwar år wär Frans Lange- 

nau? — Han har annorlunda förklarat saken 
för oß.

sahn. Han förtjenar ej mer, att ni—
Görgen. Dig, bror Hahn, tror jag 

icke mer. Du ar hal som en orm, oc bör- 
jar tånna i wära fickor, sou amtmannen. 
Wet ni hwad, barn, wi stola låta hemta 
hit gubben. Geheime- Rädet —

G 5
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Sreund, Den frihets mördaren?
Gorgen. Ja, nu då wi alla aro fria! 
Peter. Men ban stal ei blifwa något. 
Aille. Nej — nej!
Görgen. Han stall Blott upplysa for 

of, huru man förr bar sig &t.
sahn. Jag häpnar —
Peter. Oc sedan stole wi tåga ifrån 

oc lägga till.
Skomakaren. Wi också —
Ailla. Ja, lät hemta hit honom !
Görgen. Gå, Peter, oc hemta hos 

nom !
Peter, (går)
Sahn, (med qwäfd wrede) Den fans 

ken war god. Bröder! — Emedlertid, me- 
dan man roantar på honom — så lät oß 
wälja be mån, som skola föra hela landets 
sak -

A0/11a. Rätt — alldeles rått !
Bahn. Tanken tillbaka på be tiber, då 

ni word slaswar; — fünfen på be man, 
hwilka med lifsfara — wisade er frihetens 
glans, wakade hela natter för er; och gior- 
be allt för att såtta swärdet i edra bån- 
ber — Tanken på desa goba mån, ben ena 

, efter ben andra — oc sagen sedan enhälligt, 
lwem som gjort fig förtjent till botta äte- 
sidle? - Swaren, talen! (pané)
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Sreund. Tank på någon, som- har 
anseende bland borgerskapet —

bahn, (kastar på honom en rasande 
blich) Sc som åfwen utomlands år namn- 
kunmig — som kan bibehålla landets anseen- 
de - oc gifwa tagarna wishet — en lård! 
(liten tystnad)

Görgen. Jag stal såga honom — 
borgerskapet såtta wi ej mycket wärde på, 
det behbswer alltid wår säd.

Freund. Hwad?
Görgen. Sc de lärda wärdera wi an- 

nu mindre.
sahn. I otacksamme !
Görgen. Hwad de sins emellan fora 

wända förstå wi inte. Solen går opp, 
utan att man sppnar en bok, oc går åter 
ned, utan att man tillsluter någon Uns- 
dantagande wår pastor, behöfwa wi alldeles 
inte de andra herrarna i wår by.

Bahn. Stack samma folk! Genom oß,- 
har allt bliswit gjordt. Genom den obeskrif- 
liga môda wi tagit, hemligt oc offentligt, 
muntligt oc skriftligt, hafwa wi ändtligen 
bragt det så wida, att ni fattat mod att re- 
fa er mot öswerheten.

Görgen. Det är sant!
Bahn. Huru mbdosamt har icke jag 

förberedt den utbrusina stormen? genom ung- 
domens underwisning i genom utströ dda grund- 
satser, lockande resebeskrifningar, genom pre-



difande om ständens jemlikbet, i skådespel, 
i bref, i lekande werser? Huru bar jag icke 
uppeldat ungdomen, Sfwertygat mannadl- 
dren; förs berömt ärligheten, sedan en rak 
wag, så dristigheten — oc då den borjabe 
tilltaga — ståndens likhet — oc nar ben 
angripit det naturliga högmodet - retat til 
hämd mot gammalt förtryck, uppfordrat tin 
werksamhet, oc framfött exempel med elds- 
strist? Jag gjorde mig begriplig för allay 
gnistan glimmade, elben upplågade — den 
gamla byggnaden bief angripen störtade 
tillsammans — Nu stån I på des grus oc 
kunnen öfwer hela jordklotet, ropa "Frihet 
__Mitt år arbetet ! Men hwar är lönen?

Görgen. Bror — du måste afpruta 
något på räkningen, va askan stå wi, fria 
het ropa wi; bet gamla huset har bu ans 
tändt — bet allt har sin rigtigbet! Nu skulle 
ett nytt hus byggas, ber äfwen bönderna 
kunde komma att bo beqwämt, så tänkte wi; 
men som bu ställer till, kommer du med 
dina lifar att bo i päläts; men wi bönder, 
liksom förut, — i stallet.

En bonde. Det blir intet af!
2111a. Nej, nej, nej!
Gorgen. Oc att du skrifwit, bror — 

oc rasat — bet har allt skett för bin egen 
skull.

dehn, gör mig?
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Görgen, Du Var hwarken Po eller &- 
ker — Nu tånker du, den som kan beskriswa 
werlden, kan ock regera henne. Eg — jag 
har längesedan morft — huru du will kiif 
wa opp på frihetens axlar.

sahn. Bröder! Ni mißtänner mig.
Görgen. Har du gjordt werlden fri? 

NA; så år du äswen sielf sri — oc dermed 
holla! Det här ci kostat dig ett nytt halsöre; 
men oß har det kostat.

Bobn. Kostat ? er ?
Görgen. Ja bror, rätt mycket! — Mes 

dan wi pratat om fribet, har ingen arbetat 
Mina goßar bafwa exercerat bela dagen, 
stutit ort’ putsat bb^or. Lisa har gjort ins 
tet; ingen ged matbit har kommit pi mitt 
bord, sedan det blef fråga cm friteten; wärt 
ligne är utnått, eeb bade inte ja,g arbetat 
bfwer masten — skulle wi nästa ht-ci cn 
gång hafwa säoskorn.

Klågre. (draga på axlarna) Dit år sant!
Görgen. Jag skulle doc såga: "detta 

allt får intet hielpa, — bara wi framdeles 
få båttre” — Men det wilie wi först se!

Babn. Bröder — iag will icke dômma; 
mensägen sielfwe, hwad förtienar en för» 
rådare, som sedan allt år gjordt, fr tänker 
och talar?

Cörgin. Ned ett or , wanner! sedan 
jag i bag sell husen i staden ned brinna, sett
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menniskor till böbs skiutas och stympas — 
har jag fått en wederwilia till saken, oc 
ditt tal behagar mig ej mer.1 Jag ser, att 
äfwen edra hjertan instämma deri — min 
sidi, ser jag icke det på er !

Andra Scenen.

De förra. Peter.

Ailla. Se der ar Peter tillbaka!
Görgen. Nä, Peter, huru står det till?
Peter (nedslagen). Hm!
Görgen. Hun dr det ?
Sreund. Kommer gubben?
Peter. Han kommer.
xtipperhandlarn. Gehelmerädet?
Peter. Ja,da!
Görgen. Du fer helt förstörd ut. Pes 

ter, hwad felar dig ?
En bonde. Så tala dâ! —
peter (fer på dem alla). Jag wet ej 

cm det dr nidi giordt, att jag talar.
Dilla. Si) io, tala, talal
Peter. Då jag kom till garnie Gehei- 

me-Rädet — han satt der nere hos wagten 
i fjettrar — fa — ldt mig tiga ; ty min fjdl 
måste jag icke gråta —

Bahn. Jag tror man knnde gifwa ho- 
nom friheten —
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Sveund. Det tänker jag ockso —
Peter. Gör det, eljest befria de honom 

med wäld. Deras tal år redan få besynner- 
Tigt. Hans hus dr uppbrändt — oc då han . 
wille rådda sig, har en huggit honom djupt 
t huswudet. Hans yngste son, som skynda- 
de till gamla Borgmästarns hielp, har blis- 
wit jämmerligt särad. Rechfeld sielf kastad 
i elben oc förtärd af lågorna.

Sveund. Sådana gerningar, s&dan lônl
Peter. Den unge mannen har b&lit sig 

tappert; men hwad förmådde han mot mång- 
den? Han har i bröstet ett dödligt sting, 
(paus)

Görgen. Gud förbarme fig!
Vågre (torka fina ögon)
Peter. Med yttersta nöd bar film blif- 

wit räddad; bon ligger afdänad i sin dotters 
armar — Nar Frans börde det — oc såg 
sin far, har ban störtat som böb til mare 
ken. Han rasar så, att knapt fyra karlar 
kunna hålla honom.

Görgen (flår ihop händerna), gilt det- 
ta onda haswa wi förorsakat!

Peter. Husen deromkring brinna ännu — 
Fursten sielf dr wid eldsläck ningen.

Ailla, Fursten?
Peter. Han stall med tärade ögon gå 

ibland folket, oc vielpa till lifsom en af off.
Bahn. Barn ! Deßa händelser dro ratt 

bedröfliga!
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peter. Ja wist —.
Bahn. Men låt icke det —
Görgen. Han har böriat —
Bahn. Låticke bet afhälla er från det 

siora ändamålet!
Görgen. Han har börjat; han mäste 

weta hwad han giert.

Tredje Scenen.

De fôrra. Geheime-Rådet (i kedjor, med 
sönderslitna kläder, urrifna spånnen oc för« 
bundet hufwud, förd oc understödd af fyra 
wapnade borgare)

G. X. Hwad will ni med mig?
Görgen (med tärar). Kedjorna af how 

• nom -
Alla. Bort med kedjorna —
sahn (til Freund). Med noie förrätta 

wi denna broderliga tienst! (de gå bägge till 
honom).

6. X. (drar undan händerna). D — 
en annan —

Görgen (tar af honom fiettrarnä, oc 
lutar honom mot fin axel). Kom hit och lu- 
fa er mot mig — herre ! ert lidande står 
mig i hjertat, (ger honom en stol)

6, X.



3. x. (blickar med swärighet omkring 
fig). Hwad will ill med mig? — Hwar stall 
jag di? — (böjer sig ned) Här år min hals __

Bahn. Icke $5__
Görgen, (trobiertadt) Halare wilje wi 

godtgöra hwad wi kunne _ (til de andra) 
Detta rör er, ar det icke sant?

2111a. Ja - ac Gud, ja —
Görgen. Wi bafwe lätit hemta er, att 

ni skulle gifwa oß räd — huru wi skola stals 
la till med den nya regeringen.

G. X. Ni — (ban suckar) - Ach ! - 
(paus. Han rör läpparna)

Peter. Säger han nägot?
Görgen, Han fan ej tala —
<5. X, (med swärighet) -----In- 

gen luft!
Sahn. En läkare - -------- (en af follet 

gär)
G. X. (Skakar p& hufwudet)
Görgen, Hwad Dunbar ni, fare herre?
6. 3, (pekar mot himmelen) Snart 
der!'

Peter. Gud skall uppehälta er.-
G. X. (gör en nekande nick)
Görgen. Olc kåre herre —
6. X. (rigtar fina matta ögon mot 

höjden) Der är — Bernhard !
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Æn bonde. 2lc se, huru tårarna till- 
ra ned på honom —

Görgen Stackars herre — han wet ci 
’ deraf (torkar bans 6gon)

Peter. Wi baswa åstadkommit mycket 
ondt —

Görgen. Kåre herre — wi åro oslyldi- 
ga — wi hafwe blott welat blifwa fria. Wi 
hafwe ej med wilia förordsatat detta elån- 
be - förlåt oß —

6. X. (nickar med huswudet oc hop- 
knapper bänderna)

Görgen. Kunne wi annu godtgåra nå- 
got deraf?

6. x. (jakar dertill)
Görgen, Så råd oß då.
6. x. (teknar, att han ar for swag)
Peter. Wi förstå honom ci, gode her- 

re —
6. X. (winkar Görgen till fig)
Görgen, (kommer oc lägger örat till 

, hans mun)
6. X. (hwiskar tilt honom; man mar« 

ker hans swaghet, och ser blott munnen 
röra fig)

Görgen, (då han hört hwadhan sagt, 
till be andra) Han kan ej tala härdt. — 
Jag stall såga er det —

Villa, (trånga fig omkring honom) 23t 
höre gerna.
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6. X. (Talar sagta til Görgen)
Görgen (bälften lvstnande, hälsten till 

de andra) "Stasta er i Furstens armar!" (rô» 
relse bland alla)

G. N. (talar åter),
Gorgen, (som förr) "Han har alldrig 

nedbränt edra hus — oc alldrig för någon 
far (brisler i tårar) mördat hans lydiga 
son."

6. X. (samlar de siste krafterna) - 
O min Gud! (en djup suck, ögonen falla is 
gen oc huswudet nedsjunker mot bröstet)

Ailla, (stiga ett sieg tillbata)
Görgen, (fnäpper ihop händerna)
Peter, (rör wid den dbda med wörda 

nad) Lic —
Gorgen. Jag tror ban ar död —
Peter. Han ar 666!
Görgen. Gud ware oß nådig - här 

har skett mycket ondt !
dahn. Bår bort honom —
Peter. Wid ni då gbra follet derute

alldeles rasande?
Greund. Fattom nu ett beslut!
Peter. Att bränna och mörda —
Görgen. Det år förbanngdt, fager jag 

er —
Peter. Fursten måste böra of _
Gorgen. Han mäste weta, att wi icke 

anställt detta.
d 1 9 2
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2111a. Til Fursten! (allmän rörelse. De 
fyra borgarne bära Geheime- Rädets lie 
förut) -'■

En röst, (wid ingänacn) H&d!
Ailla. Fursten — der år han — Fur- 

sten - (de taga of hattarna oc stilla sig i 
twh rader)

Fierde Acenen.
De förra. Fursten

Sursten. Sått ned ! (be (åtta ned sto- 
len med Gebeime-Nädets kropp) Wr ban 
död? (han omfamnar honom) Blod wille 
jag stona — och doc flöt det ädlaste ! Ewige 
domare — myckenheten live räddad — denne 
blef ett offer för alla! Det år en fitid af 
mitt otidiga medlidande. Gå hem, trogne 
tienare — sof sott! Din bob, likasom ditt 
lif, war — för alla, (be wilia båra bort ho- 
nom) Ninnu en gång! — (kyser bans pans 
na). Detta sår bar du för mig. Jag
kan ej wedergälla big — Funde icke rådba 
,dig! D Gud — Gud, Gud! — bår honom 

till hwila! (ban blir bortburen. Fursten 
star ännu litet qwar på samma ställe oc 
torkar sina dgon; sedan stiger han några steg 
fram och ser med en alfwarsam blic om-
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kring fig, Alla, utom Hahn oc Freund, 
boca sig wördnadsfullt. Han tar af hatten, 
men betäcker sig strart åter) Jag har welat 
oc tillätit, att ni skulle känna följderna af 
er därskap; på bet sättet tånkte jag bota er 
ursinnighet. Jas har förbjudit, att skicka 
soldater emot er, på det att icke en bror . 
skulle draga swärdet mot den andra — men 
ni haswen blifwit mordbrännare oc môrda- 
re; oc jag måste nu — foin domare oc häm- 
nare tråda fram ibland er.

Bahn. Furste — ditt folk har __
Sursten, (gor en rörelfe att han stau 

tiga)
Gör gen. Så mycket ondt hafwa wi 

inte welat — bet wet Gud __
Peter. Blott frihet haswe ro i welat, 

oc att —
Suvsten. Ni hafwen uppbränt goda 

och stilla medborgares hus öfroer deras huf- 
wud _ år bet frihet ? Ni haswen röfroat an- 
dras egendom — Ni haswen dbdat gubbar, 
fårat omyndiga oc wräkt mennistor i elden __, 
år bet frihet ? —

Görgen, Hjertat brister i mig - Får 
jag tala, nådigste herre?

Sursten Tala ! —
Görgen, Jag talar för alla - den som 

tänker annorlunda må såga det! _ Man

0 $ 3
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bandterar of ofta härdt på landet. Ai ar- 
beta strängt oc bafwa sjelfwe föga déraf. 
Nu sade man bfwerallt — wi kunde få båt- 
tre, kunde blifwa fria — oc ni nådige her- 
re, skulle ändå förblifwa Furste. 23i behöf- 
de blott en gång resa oß — Ai, gode,nädi- 
ge herre _ bet står ju tryckt att låsa - oc 
ofta har man lemnat det i mara bänder, 
huru »i skulle bära oß åt. Oc få hafwe wi 
fölit med — men så illa hafwa wi ej welat 
— likwät aro wi i olyckan.

Surften. Det ständet som odlar jorden 
är mödosamt oc berfore agtningswärdt. Lis 
ka som ni ej funnen taga alla bördor frän 
edra barn, så kan ej elfer fursten taga alla 
från sina underfätare. Edra barn båra dock 
en mindre del, in ni; oc edra barnbarn en 
ännu mindre, ån barnen. Menniskors tals 
rithet gör det swårt, att förwätfwa sitt un- 
derhäll. Den som sagt er, att allt bet mb- 
dosamma fan tagas från ert stånd, år brotts- 
lig mot er sållhet; och en lögnare mot Guds 
ordning — Hwad witien I d&? Alldeles 
ingen ôfwerbet ? Då bliswen I snart ett 
rôswarband ? Flere regenter? — Då frågar 
jag, om icke deßa oc deras barn, skola för 
er blifwa långt kostsammare ?

Peter. Det kunde wäl hända, nådige 
herre !

Sursten. Hwilka aro då deßa lagstista-
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re, som med ena handen kasta eld i edra 
hus, och med den andra winka till ordning 
ot rättt Hwar år nu ordning och rått? 
Hwilken far wägar tro fin son, bwilken hu- 
stru fin man? Hwem af er kan såga: mitt 
hus, mitt lif ar äfwen i morgon mitt? 
Hwem fan såga, att ban bar barn? Hwar 
och en will mara herre! Blott för en mifi- 
tanka slagtar man edra barn inför edra b, 
gon; och wid deras dödspustar farbror man 
of er ett leende af medborglig glädje, oc 
mördar äfwen er, om ni blanden edra tårar 
med edra barns blod! Detta år den fribet, 
för hwilken ni under mina ögon dragit swär- 
det _ Hwad bar jag gjort er? — Räten- 
stay dr iag blott Gud skyldig - men med 
säkerhet fan jag fe er i ansigtetoch fråga: 
Hvem bland er bar jag wägrat, att tala med 
mig, få tånge jag warit er regent oc Fq- 

■der? (paus) >
Har iag tilfslutit mina sädesbodar, når 

bungersnöd warit i landet? (paus)
.. Har jag icke öppnat min skattkammare, 
når öfwerswämningar oc hagelskurar förödt 
landet? Den som kan såga annat — han ta- 
Ie! (paus)

Görgen, (losar i tysthet kokarden frân 
fin hatt, och kastar den på marken)

§4
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Fursten, (utan att synas märka det) 
Har jag forwändt råttwisan?

peter, (tar äfwen bort sin kokard; oc 
ser wôrdnadsfulst på Fursten)

Sursten. Har jag wärdslbsat barmher- 
tiga stiftelser ? Har jag afwisat den torftige?

Alla, (utom Hahn oc Freund, taga 
småningom bort kokarderna, oc kasta dem 
på marken)

Sursten. Oc der jag ej kunnat bjelpa 
— har mitt medlidande, min goda wilia fe- 
lat ? Hafwen S något emot mig —‘war jag icke 
menniffa — bror, fat mot er alla — så 
talen? — Ensam står jag här — utan all 
annan wagt, an mitt goda samwete — th- 
len! och jag stall, inför er, blygas för min 
furstewärdighet!

Görgen, (med tårar) Nej nädigste 
herre — sant, sannt har ni talat!

Alla. Ja! sant — sant!
Sursten. Jag fer att ni fannen det; 

oc wet att ni wåldsamt blifwit förförda — 
ni stackars Sfwerraskade, förbländade menni- 
skor — derför förlåter jag er —

Ailla, (wisa glädjerörelser)
Jursten. (tid Hahn) Upplysning - 

år en sränt af den wise &t menskligheten. 
Men den som under detta namn förwirrar 
follet — ar en mördare — oc det år dut 

6ebn. Jag har med ifwer —
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Suvsten, Usling ! Wet du icke - att 
föråldrade mißbruk, endas efter en wis for- 
beredning, tunna afskaffas; oc att til oc 
med den renaste sanning kan skada, om den 
på ett origtigt sätt blir lemnad at den råa, 
oförberedda menigheten? Dock, hwad gagna 
lärdomar den, som har en elak wilia? —

Bahn. Elak wilia? jag!
Suvsten. Dm man icke handbafwer en 

strång polis — mot desa uppblåsta, dum- 
dristiga swärmare, hwilka, under mask af 
menskliga rättigheters förswarare, antingen 
wilja herrska, eiter hämna enskilda oförråts 
ter — så år det förbi med menniskors lugn! 
Tag upprorstecknet från din hatt - Sas 
Befaller dig det !

Bahn, (drbier)
Alla. Bort dermed, bort!

Sahn, (tar bort kokarden oc står som 
fastwärt wid jorden)

Suvsten, Du har berofmat deßsa goba 
menniskor sin samwetströs - knäbSi för 
denna gubbe, oc tagg skamtecknet ned wid 
hans fotter!

sabn. (knäfaller och lägger kokarden för 
Görgens fötter)

Suvsten. Jag skulle noja mig med, att 
föragta dig — men, det år icke blott mig du 
förolämpat. Lagen må dömma ! — Gå!

$5



Babn. (går)
Gursten. (till Freund) Borgarne bår 

i staden hafwa — midt under det allmänna 
eländet — återskänkt mig sina bjertan. Nt 
dem Sswerlemnar jag din dom!

, Freund, (slår sig för pannan oc går)
Görgen, (som emedlertid talat med 

några andra) Bi wilia så gern« godtgdra 
— så gerna —

Sursten. Gif tillbaka hwad som ar 
rsswadt, det som år uppbråndt skall jag äter v 
lata uppbygga; oc (& förläter jag er alla, 
oc allt! alfwarsamt) blott —

Görgen. Gud wälsigne er!
Villa. Gud wälsigne wår Furste —
Sursten. Blott sonen, — som kunde i 

nöden öfwergifwa sin far — Rechfeld — 
' wägar jag icke förlåta. För den andre — 

fordrar fadrens olyckliga hob förlåtelse. En- 
fan stall i mig haswa en bror. — De stac- 
kars mördade räddade tufen mennistors 
lif — Upprese fosterlandet deras minness 
ward ! Asi alla skola följa dem till grafwen —

Görgen. Wi wilja nu hem — oc 
öswer allt, ber wi resa fram, stole wi upprig- 
tigt bekänna, hwartill srihets-eländet sort 
op!

Peter. Inga trognare undersätare stall 
ni hafwa, in of !



En bonde. Hiertligare skan härefter 
ingen älska er, ån wi!

Görgen. Jag år en gammal man oc 
torde alldrig få återse er mer — Jag ångrar 
mig få af biertat. Mädige herre — lät mig 
kysa er goda hand !

Sursten, (räcker honom handen) Gud 
uppehälle er! — War beständigt lycklig!

Pilla, (nalkas i en ring)
Görgen, (i ärlighetens oc kärlekens 

högsta eld till de andra) Kommen — alle 
— oc nedläggen kokarderna, wid ben årliga 
berrens fötter. (be uppstapla kokarderna i en 
bög wid bans fötter) Så, nådige herre - 
må Gud förlåta os, att wi giordt er sorgs- 
na stunder! Al twädrägt wid ebra fötter !

Sursten, (breder ut armarna §fwer 
dem) Mina barn !

Görgen. Gud uppehälle wär gobe landss 
herre!

Ailla, (med iubelskri) Gud uppehälle 
wår gobe herre ! — (de stå qwar i denna 
grupp, oc ridån faller.)

=====*
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